JNEPKABHUH BUIIINIA HABYAJIBHUM 3AKJIA L
«YXKT'OPOJCBKUM HAIIIOHAJIbHUHN YHIBEPCUTET»
YKPATHCBKO-YI'OPCHbKUI HABYAJIBHO-HAYKOBUM THCTUTYT
Kadeapa YTOPCBKOI ®LJIOJIOI'TT

“3ATBEPIIKXVYIO”
Jupexrop YKpaiHCbKO-yrOpChKOIo
/), /| HaB4aJIbHO-HAyKOBOT'O IHCTUTYTY
. ,/,/ ' Onexcanap HITTEHUK
= «26» yepHs 2025 poky

POBOYA MNPOI'PAMA HABUYAJILHOI JUCHUTLITHUA

«AHT'JIIACBKA MOBA (npakTuuHmii Kypc)»

PiBens Bumioi ocitn  Iepmmii (0akasaBpChbKHii)
lany3p 3Hans B KyabTypa, MUCTENITBO Ta
ryMaHiTapHi HAYKH
Crnemianbhicte  B11 ®isosorist
[IpeameTHa criemiaabHICTh
B11.071 ¥Yrpo-¢incbki MoBH Ta
Jitepatypu (mepekJjiaJ BKIYHO),
(Cnemianizanis) (3a Hasenocmi)  mepiIa — yropcbKa
OcgiTHs porpama  «Yropcbka MoBa Ta Jitepartypa.
AHriiiicbka moBa. Ilepexian»
Craryc IUCHMIUTIHM ~ 000B’I3KOBA
MoBa HaBYaHHS aHrJaiicbKa

Yxropoa — 2025



Po6oua mporpaMa HaBYAIBHOT TUCITUILTIHA «AHIJIiIHCBKA MOBa (MPAKTHYHMI KypC)» JUIs
3n100yBayiB BUINOI OCBiTH Tany3i 3HaHb B KyabTypa, mMucTrenrBo Ta rymaHiTapHi Hayku
crnenianbHocTi B11 @inosorisa nmpeamerHoi crietianbHOCT (creriaizanii) (3a HassHocti) B11.071
Yrpo-¢pincbki MoBH Ta JiTeparypu (Tlepek/iaJ BKJIOYHO), NepIIa — YroOpcbKa OCBITHBOI
IIporpaMu «YropcbKa MoBa Ta Jiiteparypa. AHrJjiiicbka moBa. Ilepexiany.

Po3poouunku: Bapra H.I., nouent

Po6ouy nporpamy po3riisiHyTo Ta 3aTBEp/KEHO Ha 3acilaHH1 KaQeapu yzopcovkoi ginonozii
ITpotoxoir Ne 10 Bix «24» uepBHs 2025 poky

P
3aBigyBau kadeapu % Xpuctuna 3SUKAHb

CxBaneHo HayKOBO-MeToIn4uHOI0 KoMiciero Y YHHI
npoTokoJ Ne 5 Bix «24» uepBusa 2025 p.
['osoBa HayKOBO-METOIUYHOT KOMICIT Oxkcana TAJIABIPYUVYK

©Bapra H.I., 2025 pik
© JIBH3 «Y:Xropoachkuii HalllOHATbHUN YHIBepcuTeT», 2025 pik
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1. OIIUC HABYAJIbHOI JMCUMIIIIHU

HaiimenyBaHHs
NOKA3HUKIB

P03110}Ii.]'[ roavH 3a HAaBYaJbHHUM IINIAHOM

Jenna gopma
HaBYaHHA

Kinbkicts kpenutis CEKTC — 7/10

Pik nigroroBku:

3aranpHa KUbKicTh Toaud — 210/300 1
Kinbkicts MoayniB — 4/4 Cemectp:
1,2
TwKHEBUX TOAUH VI IEHHOT (hopMu
Jlexaii:

HaBYaHHA:

ayauropaux — 5,8/8,2

caMmocTiiiHo1 pobotu crymeHta — 106/160

[TpaxkTHuHi (ceMIHapChKi):

104/140

By mincyMKoBOro KOHTPOJTIO:
eK3aMeH/eK3aMeq

JlaGoparopHi:

dopma HiICyMKOBOTO KOHTPOJIIO: yCHA

Camocriiina po6ora:

106/160
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2. META HABYAJIbHOI JUCHHUIIJIITHA

MeTo10 BUBYCHHS NUCIMIUIIHU «AHIJilcbka MOBa (NPAKTHYHUI KYypC)» € MiABHIIUTH
piBeHb IHIIOMOBHHMX KOMIETEHII (YMTaHHSA, MHUCHMO, Aay[AilOBaHHS # TOBOPIHHSI), a TaKOX
copMyBaTH KOMYHIKaTUBHY 3/IaTHICTh B c()epax CHTYaTUBHOTO Ta MPOQeciiHOro CHiIKyBaHHS B
YCHIM Ta MHUCHMOBINA (opMax, sKa CHPHITHME 3aCBOEHHIO (aXOBUX JUCHIHUILIIH Ha ITOJATBITUX
kypcax. Ilporpama mnepenbavyae po3BUTOK Tiependavyae TPEHYBAHHS KPUTUYHOTO MHCICHHS M
(dbopMyBaHHS y CTYJCHTIB HABUYOK JIIHTBICTUYHOTO aHAJi3y MOBHUX SIBHIII.

VY pe3ynbTari BUBYCHHS JAHOTO KYPCY CTYJICHT MOBHHEH

3HATH:

— OCHOBHI IIpaBUJIa aHTJIICHKOT (POHETUKY;

— IlpakTHYHA rpamMaTHuKa.

- OyIayBaTH rpaMaTUYHO MPABHIILHE BUCIOBITIOBAHHS;

- IEMOHCTPYBATH 3HAHHS BUJI0-4aCOBUX (POPM 1 KaTEropiii crany Ji€CiB;

- YTBOPIOBaTH MHOKHMHY Ta BIIMIHKHA IMEHHUKA;

- PO3yMITH y3TOJKEHHS IMIAMETa Ta MPUCYJIKA;

- opMyBaTH CTyINEH1 NOPIBHAHHSA IPUKMETHHUKIB Ta MPUCITIBHUKIB;

- CKJIaJaTH PpO3MOBIIHI, MUTAIbHI Ta CIOHYKAaJbHI PEUEHHS 3aJie)KHO BiJl METHU CHUIKYBaHHS 1
XapakTepy aKTy MOBJICHHS, IOTPUMYIOUHCH TIOPSIKY CITiB Y BIAMTOBITHUX TUTIAX PEUYCHB;

- BUKOPHUCTOBYBAaTHM T'paMaTU4HI CTPYKTYpU JUIsl JOCATHEHHS PI3HUX KOMYHIKaTUBHUX IIUIed B
YCHOMY MOBJIEHHI;

- IEMOHCTPYBATH 3HAHHS CUHTAaKCUYHOI OpraHi3allii aHIIiiCbKOT MOBH y CHIUIKYBaHHI;

— YuraHus:

- YUTaTH W PpO3YMITH y TIOBHOMY 0O0Cs31 HE3HaWOMI XYJOKHI, HAyKOBO-TIOMYJIIPHI Ta
MyOJIIUCTUYHI TEKCTH, SIK1 MICTSATh 3aCBOE€HUHN JICKCUYHHM 1 rpaMaTUIHUN MaTepia;

- PO3YMITH OCHOBHHUH 3MICT TEKCTY y MPOIIeCi 03HAMOMITIOBAIBHOTO YNTAHHS,

- TIOBHOIO MIpOIO PO3YMITH 3MICT TE€KCTY y MPOIIECI BUBYAIOYOTO YHTAHHS, BUAUIATH B HBOMY IS
BHBYAIOYOTO YWTAHHS JETaji, [0 HECyTb BaroMme iHGopMmalliiHe HaBaHTKCHHS, IIyKaTH 1
3HaXOJUTH HEOOXiaHY iH(opMalito y mporeci BUOIPKOBOTO YMTAHHS;

- BOJIOJIITH MOBHOIO 370TQJIKOIO TPY YUTAHHI TEKCTIB PI3HUX JKAHPIB Ta BUIUIATH B TEKCTax IS
YUTAHHS JIEKCUYH1 OJMHUIIL, 1110 CKJIaIal0Th MOTCHUIHHUHN CIIOBHUK;

- KOPUCTYBATHUCS OJIHO- T4 JBOMOBHUMHU TIIYMAYHUMU CIIOBHUKAMU;

— AyniroBaHHs (CJIyXaHHSI-PO3YMiHHSA):

- pO3yMITH MOBJICHHSI KOJIET, BHKJIAJadiB 1 JUKTOpa Ha aydio- Ta BIICOHOCISIX, IO MICTATH
iHbOpMallit0 aHTIIIHCHKOI0 MOBOIO B MEXaX MPOIIIGHOT0 JIEKCUYHOTO Ta TPaMaTUYHOTO MaTepiaiy;
- MOBHO 1 TOYHO PO3YMITH 3MICT ayJiOTEKCTy, BUAUITH B HbOMY JAETalli, 1[0 HECYThb Barome
iH(popMaIliiiHe HaBaHTAKCHHS;

- PO3YMITH OCHOBHI i/Iei Ta po3Mmi3HaBaTH BIAMOBIAHY iH(OpPMAIIIO B XO/Ii IeTAILHUX 0OTOBOPEHb,
0eci 3a TeMaTUKOIO MPOTPaMHU;

- BUAUISITH B HABYAJIbHOMY ayAioMarepiali (pedeHHsX, TEKCTaxX) pi3HOTo poay TPYIHOIII, OB’ A3aH1
3 MOBHOIO (hOPMOIO;

- IepeKa3yBaTH MPOCITyXaHUH ayliOTEKCT.

— YcHe MOBJICHHSI (TOBOPiHHSA):

- BOJIOJIITH YCHUM MOBJICHHSIM (TOBOPIHHSIM) Yy CTaHJAPTHUX CHUTYAIlisIX, ONMU3BKUX IO MPOHACHUX
TeM;

- BMITH BUCJIOBUTHU CBOIO JYMKY CIIOHTAHHO, IIOCJIyTOBYIOUHCh BUBYEHUM MaTepiaioM;

- BecTu Oecimy Ha OyAb-Ky 3 BHMBUEHMX TE€M Ta i3 3a/JaHOi CUTYyallii, BUIbHO KOPHCTYIOUHUCH
XapaKTepHUMHU IS TIAJIOTTYHOTO MOBJICHHS (IaJIOT €TUKETHOTO XapakKTepy, J1alor-po3MUTyBaHHS,
JiaJIoT-IOMOBJIEHICTD, IANOr-00MiH JYMKaMU Y MOBIAOMIICHHSIMH TOIIO) CTPYKTypaMH, CJIOBaMU,
(bpa3eoNOTIYHUMH, OJUWHUIIMU Ta TPaMaTUYHHUM MaTepialioM KypCy, a TaKOX BHCIOBUTH CBOE
CTaBIICHHS JI0 IPEeIMETY OOrOBOPEHHS;
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- BeCcTH Oeciy 3a MpOYUTaHUM a00 MPOCITyXaHUM TEKCTOM CEPETHBOI CKIIATHOCTI, BMITH NIepeIaTh
3MICT TEKCTY;
- YCHO ¥ MUCHbMOBO ONMCYBAaTH KapTUHKH, KOMEHTYBaTH HaBYaIbHI Bineopuibmu;
- YMITH 3pOOHUTH HECKJIAJHE YCHE MOBIJOMIICHHS MOHOJIOTTYHOTO XapaKTepy Ha TEMY 3a3HA4YCHY B
porpami Ta BUKJIACTH TEOPETHYHHUNA MaTepiai 13 rpaMaTHKH.
— Iucemo:
- IBHJIKO NHCATH B MEXaxX JEKCHYHOro MiHIMymy | Kypcy 3 AOTpUMaHHSIM KamirpadidHux,
rpadigHuX Ta oporpadiaHuX HOPM;
- BMITH OITMCYBATH MPEIMETH Ta SIBUILA, JIIOIUHY;
- HamucaTH Heo(IUiHHOTO JHCTa APYTY Ta HamiBO(IIITHOTO JIHUCTa,
- HaIucaTH TBIp Ha cycnuibHO-1100OyToBY TeMy (200-300 ciB);
- 3aIIOBHIOBATH aHKETY, (OPMYIISIp UM OMUTYBAJILHUH JIUCT Ta MOSICHIOBATH IXHE NMPU3HAYCHHS,
- 3aHOTOBYBATH 1H(POPMAIIiIO, TUCATH KOPOTKI MOBITOMIICHHS 1 3aITUCKH.

BiamoBinHO 10 OCBITHBOT TPOTpaMu, BUBUECHHSI TUCIUTIIIHU CIIpHsie (POPMYBaHHIO y
3100yBayiB BUIIOT OCBITH TAKMX KOMIETEHTHOCTEH:

3AT'AJVIBHI KOMIIETEHTHOCTI (3K)

31aTHICTh 30epiraTu Ta IPUMHOXYBAaTH MOpaibHi, KYJIbTYpHI, HAYKOB1 IIIHHOCTI 1
JOCSTHEHHS CYCIUIbCTBA HA OCHOBI PO3YMIHHS ICTOpIi Ta 3aKOHOMIPHOCTEH PO3BUTKY IMPEIMETHOL
ranysi

3[aTHICTh CIUIKYBAaTUCS YTOPCHKOIO Ta aHTTIHCHKOI0 MOBAMH
3naTHICTh aHANI3YBaTH NMpodeciifHi cuTyarlii, MpuiMaTy PIICHHS 1 TIATH Y TPAaBOBOMY ITOJI.
MPO®ECIVMHI KOMIIETEHTHOCTI (I1K)

[ToeqnanHss pO3yMiHHS, CHPHHHSATIMBOCTI 1 3HAHb, 3JaTHICTh IUIAHYBAaTH 3MIHU IS
YAOCKOHAJIICHHSI CHUCTEM; pO3pOOJCHHS HOBUX CHCTEM; 3aCBOEHHS OCHOB 0a30BHX 3HaHb 13
npodecii; dopmyBaHHS TPOPECIHHUX SKOCTEH BYUTENS YropCchbKOi MOBH 1 JIITepaTypu Ta
AHTIHCHKOT MOBH.

3. MEPEAYMOBH /151 BUBUEHHS HABUYAJIbHOI JUCLUILIIIHUA

[TepenymoBoro st BuBYeHHs AucHUIUTiHA «IIpakTHYHMEA Kypc aHrjilicbkoi MOBH» €
YMIHHS T4 HaBUYKHM YUTAHHSA, ayAiIOBaHHS, FTOBOPIHHS, MUChMa, HAOYTHX MO 3aKIHYEHHIO MMOBHO1
3arajibHO1 CepeIHbO1 OCBITH.

[Mudp HJI 3a OIT Hassa HaB4aiabHOT JUCIIUAILTIHU

OK 2 [TpakTHyHUN KypC aHTIINHCHKOT MOBU

4. OYIKYBAHI PE3YJIbTATU HABUAHHS

BianoBigHO 10 OCBITHBOI MPOrpaMu «Yropcbka MOBa Ta JiTepaTypaio AHIJiiicbKa MoBa.
Ilepexian.», BUBUCHHS HABYAJIbHOI TUCIMIUIIHM MOBUHHO 3a0€3MEUUTH JOCSITHEHHs 3/J00yBauaMu
BUIIOT OCBITH TaKUX MPOrpaMHUX pe3ynabTariB HaB4aHHs (IIPH):

IIporpamHi pe3yJibTaTH HABYAHHA Hudp INTPH

JlockoHajse BOJIOAIHHS YrOpPCbKOIO Ta aHIUIiiicbkoro MoBamu Juis 3ailicHeHHs | [TPH 1
BUIBHOTO YCHOTO 1 IHCEMHOIO CIUIKYBaHHS, BOJIOAIHHSA opdorpadiuHumH,
rpaMaTUYHUMHU, (OHETUYHMMH, CTHJIICTUYHHUMU HaBUYKAaMHU Uil TNOOYIOBU
3B’SI3HOTO Ta IPABMJIBHOTO MUCEMHOTO Ta YCHOTO MOBJIEHHS.

3HaTH TPUHIMIM, TEXHOJIOTII 1 MpUHOMHU CTBOpPEHHS yCHUX 1 mucbMoBuXx TekcTiB | [TPH 11
PI3HUX JKaHPIB 1 CTUJIIB AEP>KaBHOIO Ta iHO3EMHOIO (IHO3eMHHMH) MOBAaMH,
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3HaTH W PO3YMITH OCHOBHI MOHSATTS, Teopii Ta KoHuenii oopanoi ¢inonoriunoi | [TPH 13
crienianizaiii, yMiTH 3aCTOCOBYBATH iX y mpodeciiiHii TisuTbHOCTI.

OuikyBaHi pe3yabTaTH HABUAHHS, SKiI MOBUHHI OyTH AOCSATHYTI 3700yBayaMH OCBITH MICIs
OTIaHyBaHHS HaBUAIBHOI qucUUILTIHU «[IpakTHYHUI Kypc aHTJIiiicbKOT MOBHY!

OuikyBaHi pe3yJbTaTH HABYAHHS 3 JUCHHUILIIHU Iudp ITPH

3naTHicTh 30epiraTi Ta MPUMHOKYBAaTH MOPaJbHi, KYJIbTypHI, HayKoBi miHHOCTI 1 | 3K 2
JOCSATHEHHSI CYCHUIbCTBA HAa OCHOBI PO3YMIHHS ICTOpii Ta 3aKOHOMIpPHOCTEH
PO3BHUTKY MPEAMETHOT Tamy3i

3/1aTHICTh CIUIKYBATUCS YTOPCHKOIO Ta aHTJIICHKOI0 MOBaMH 3K 11

31aTHICTh aHani3yBaTu mpodeciiiHi curyanii, npuilmatu pimenHs 1 gt y | 3K 14
IIPaBOBOMY IOJII.

[Toeananust po3ymiHHS, CIPUMHSATIMBOCTI 1 3HAHB; 3/AaTHICTH TuiaHyBatu 3Minu | OK 11
JUIl YIOCKOHAJIEHHS CHCTEM; pO3pOOJIEHHS HOBHUX CHCTEM; 3aCBOEHHS OCHOB
0a30BUX 3HaHb 13 mpodecii; ¢GopMyBaHHS npodeciiHUX SKOCTEH BUUTENs
YTOpPCHhbKOT MOBH 1 JIITEPATYPHU Ta aHTJICHKOT MOBH

5. 3ACOBHU JIATHOCTUKHU TA KPUTEPII OLIIHIOBAHHS
PE3YJIbTATIB HABUAHHSA

3aco0m ouiHIOBaHHS TA METOAHU IEMOHCTPYBAHHS pe3yJIbTaTiB HABYAHHS

3aco0aMu OIIHIOBAHHS Ta METOJIaMH JICMOHCTPYBAHHS PE3yJIbTAaTiB HABYAHHS 3 HABYAIBHO1
IUCIIAIUIIHY €:
- 3aJiK/ 3a7iK
- CTaHJApTU30BaH1 TECTH
- Mpe3eHTaIii
- BHKOHAHHS IHJIMBIIYyaJIbHUX Ta IPYIIOBHUX 3aBJIaHb
- ece
- KOMIUIEKCHI KOHTPOJIbHI POOOTH.

@®opMH KOHTPOJIIO TA KPUTEPil OLiHIOBAHHSA Pe3yJIbTATIB HABYAHHS

MeTomy KOHTPOJIIO Ta CAMOKOHTPOJIO (MOTOYHHMH KOHTPOJIB): METOJIM YCHOTO KOHTPOJIIO;
METO/Y MMCHMOBOTO KOHTPOJIIO T2 CAMOKOHTPOJIIO.

[ToTouHMii KOHTPOJIb 3HAHB 3[ICHIOETHCS IUIIXOM YCHOTO ONUTYBAaHHS BUBUCHHX TEM KypCY,
YCHOTO Ta MHCHBMOBOTO MEpeKiIagy 3 1HO3eMHOI MOBM Ha YKpAiHCBKY 1 HaBIaKu, HaIMCAHHS
CaMOCTIMHUX 1 KOHTPOJIBHUX POOIT, BUKOHAHHS TECTOBUX 3aBJIaHb, IPE3CHTAIIII.

MeTo0I0 NOTOYHOIO OWIHIOBAHHA 3HaHb CTYJCHTIB € BHSABJICHHS iX DIBHS BOJIOJIHHA
KOMYHIKaTUBHIMHU KOMIETEHTHOCTSIMH BiAMIOBITHO /10 BUMOT HAaBYAIBHOI IIPOTPaMH.

3aBIaHHSIMHU NOTOYHOI0 OLiHIOBAHHS € BUSBJICHHS PIBHS BOJIOAIHHS:

1) HaBHYKAMU MUCHMA;

2) HaBMYKaMH TOBOPIHHS (IiIOTIYHOTO i MOHOJIOTIYHOTO);
3) HaBUYKAMU YUTAHHS;

4) HaBUYKAMH PO3YMIHHS Ha CIyX IHIIOMOBHOTO TEKCTY;
5) rpamaTHYHHM MaTepiaioM;

6) aKTHBHUM CJIOBHHKOM 3MIiCTOBHX MO/IYJIIB.

@DopMM OTOYHOI0 KOHTPOJIIO BKJIIOYAIOTh YCHE ONUTYBAHHS CTYAEHTIB Ha NMPaKTHYHHUX
3aHATTSX, MPE3EHTAllli Ta POJIbOBI ITPH 32 TEMaMU 3MICTOBUX MOJIYJIiB, HAIMCAHHS €ce, 0COOMCTOTO
JUCTa Ta pe3loMe, I03a-ayIuTOpHE YMTaHHS Ta HOro 3axucT Tomo. KpiM IbOro, moToYHUN
KOHTPOJIb OXOIUTIOE Taki BUOIPKOBI (pOPMH CaMOCTIHHOT poOOTH, SIK: JOTOBib HA CTYACHTCHKIH
HayKOBIiH KOH(]epeHLlii, MIroToBKa HayKoBO1 poOOTH TOILIO.
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®opMa MOAYJIbHOIO KOHTPOJIIO: MPOBOJUTHCS 3 METOK BH3HAYEHHS CTaHy YCHIIIHOCTI
3100yBaviB BUIIOT OCBITH 3a MeEPioj TEOPETUUHOTO HaBuaHHS. [IiICyMKOBUI MOIY/IbHUN KOHTPOIb
3HaHb CTYJEHTIB 3IIHCHIOETHCA Yepe3 MPOBEACHHS ayJAUTOPHUX MUCBMOBHUX KOHTPOJIBHUX POOIT
Ta/a00 KOMIT FOTEPHOTO TECTYBaHHS.

dopMa NiICYMKOBOr0 ceMeCcTPOBOr0 KOHTPOJ0: [TiicyMKOBHII cemMecTpOBUI KOHTPOJIb —
[l TiICYMKOBE OIIHIOBAaHHS pE3yJAbTaTiB HaBYaHHA 3100yBada BHINOI OCBITH 3a CEMECTp, IIO
3nidcHIOETRCS Y (opmi 3amiky (mudepenmiioBanoro 3amiky) abo ek3ameHy. Ha mimcymkxoBuit
CEeMECTPOBUI KOHTPOJIb BHHOCSTHCS IUTAHHS, CUTYalliiHI 3aBJaHHS TOIIO, IO IepeadavyaroTh
NEepeBipKy po3yMiHHA 3700yBadaMy BHUIIIOi OCBITH MPOTPaMHOT0 MaTepiaily AWCIHUILIIHK B LLIOMY
Ta piBHA c()OPMOBAHOCTI BIATOBIAHUX KOMIIETEHTHOCTEU TicCis onaHyBaHHs Kypcy. [lincymxoBuit
CEeMECTPOBUI KOHTPOJIb OLIHIOETHCS BiA 0 10 100 OaniB 1 mepeBOAUTHCA Y HAlllOHAIbHY IIKAIY Ta
mkany €EKTC.

IHoTo4HHMIT KOHTPOJIL Pa30M 3 IHAMBIAYaIbHUM KOHTPOJIEM OLiHIOEThCS:

Kpurepii o1inku [TapameTpu OlIIHIOBaHHS

90-100 — A — 5 | 1) Ha Bci 3anMTaHHs 3aBAaHHs OYJIO JAaHO BHYEPITHI Ta TOYHI BiAMOBii. BuuepmnHoro
BBKAETHCS BIIMOBIIb, SIKA OXOTUTIOE BC1 ACTIEKTH, SIK1 PO3TIISAAIOTHCS BIIPOIOBK
BHBYEHHS BCIX CKJIQJIOBUX KYPCY JaHOT AUCIMILTIHY (IIPAaKTHYHI, 1HIUB1TyaTbHa i
caMmocTiifHa po6oTa); Y cTyaeHTa po3ropHyTa, MaKCUMaIbHO TIOBHA BIIMOBI/Ib,
BUIBHO BOJIOJIIE 3aIIPONIOHOBAHOIO TEMOIO; BIICYTHI T'paMaTH4H1 Ta JIEKCUYH1
MMOMMJIKH; KOMYHIKaTHBHE 3aBJIaHHSI BUKOHAHO MTOBHICTIO.

2) 3a YMOBH aKypaTHOTO 0(OPMIIEHHS Pe3yIIbTaTiB POOOTH 3TiHO BiAMOBITHUX
BUMOT.

82-89-B—4 1) Ha BCi 3arTUTaHHS 3aBJaHHs OyJI0 JJaHO BUYEPITHI Ta TOYHI BiIMOBIII 3 OKPEMUMH
HeloTiKaMU. BUaepiHo0 BBaKAETHCSI BIIMOBIIb, SIKa OXOILTIOE BC1 aCTIEKTH, SIK1
PO3IIISIAOTHCS BIPOAOBK BUBYECHHS BCIX CKIIAIOBUX KYPCY IaHOT AUCIIUTUTIHA
(mpakTHuH1, IHAMBITyaTbHA 1 CAMOCTIHHA po00Ta); Y CTyJAeHTa PO3rOpHyTa MOBHA
BIJIMOBI1Ib, B sIKiK Opakye neskoi iHpopMmailii, sika, IpoTe, He MAE KIFOYOBOTO
3HAYEHHS; BIZICYTHI rpaMaTUYHI Ta JIGKCHYHI TOMHWJIKHA; KOMyHIKaTUBHE
3aBJIaHHSI BAKOHAHO TIOBHICTIO.

2) 3a yMOBH aKypaTHOr0o 0(OPMIICHHS PE3YJIbTaTiB pOOOTH 3iHO BiAMOBITHIX
BUMOT.

74-81 -C—4 1) Ha BCi 3armuTaHHs 3aBaaHHs OyJ10 JaHi OBHI BimmoBiai. [IOBHOIO BBaXKa€ThCs
BI/INIOBI1/Tb, SIKA OXOILIFOE OCHOBHI ACIICKTH IIMTAHHS B paMKaX KOHCIICKTY. Y
CTYyJICHTa PO3ropHYyTa IMOBHA BIAMOBI/Ib, B SKil Opakye neskoi iHpopmarlii, sika,
IpoTe, He Mae KIFOYOBOTO 3HAYCHHS; BIICYTHI TpaMaTHU4Hi Ta JIGKCUYH1
TIOMUJIKH; KOMYHIKaTUBHE 3aBJIaHHSI BUKOHAHO MTOBHICTIO.

2) 3a yMOBH aKypaTHOTO 0(pOPMIICHHS pe3y/IbTaTiB pOOOTH 3TiIHO BIAMOBITHUX
BHMOT.

64-73—-D—-3 1) naHi HOBHI BiMOBII HA IEPEBAXKHY OLTBIITY YACTHHY 3allUTaHb, a00 HEMIOBHI
BiOIIOBIixi HA BCi 3anuTaHHsA. HemoBHOO BBaXKAETLCSA BIAIIOBIIb, sIKa MICTUTh HE BCl
ACTIEKTH TTUTAHHS, 1110 PO3TIISIAETHCS; Y CTYJAEHTA BiMOBIAb B JOCTATHHOMY
00cs31, IOMyCKAa€EThCS OIMYILICHHS MeBHOT YaCTHHM 1H(pOpMallii; HasBHI JIesKi
rpaMaTHU4Hi Ta JEKCHYH1 TOMUIIKH, SKi HE TOPYIITYIOTh BUKOHAHHS
KOMYHIKaTUBHOTO 3aBJaHHSL.

2) 32 YMOBH aKypaTHOTO O(OPMIICHHSI pe3y/IbTaTiB POOOTH 3TiHO BIIITOBITHUX
BHMOT.

60-63—E —3 1) nani MOBHI BiIMOBI/II HA OUIBIITY YACTHHY 3allUTaHb, a00 HEMIOBHI BIAMOBIII HA BCi
3anuTaHHa. HelmoBHOIO BBayKaeThCA BIAMOBINb, IKa MICTUTE HE BCI aCIEKTH
MUTAHHS, 0 PO3TIISAAETHCS; Y CTYASHTA BIAMOBIAL B JOCTATHHOMY 00CSI31,
JIOITYCKA€ThCS OMYIIEHHS MEeBHOT YaCTUHU iH(OpMaIlii; HasBHI IesKi
rpaMaTUYHI Ta JEKCHYHI TOMIJIKH, SIKi He TOPYITYIOTh BUKOHAHHS
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KOMYHIKaTHBHOTO 3aBJIaHHS.
2) 32 YMOBH aKypaTHOTO 0(OPMIICHHS Pe3yJIbTaTiB POOOTH 3TiTHO BiAMOBITHUX
BUMOT..

35-59 -FW -2

1) He maHi BiAMOBIII Ha OUTBIITY YACTHHY 3alMTaHb; Y CTYIEHTA BiINOBIIb B
MIHIMaJIbHOMY MIPUITYCTUMOMY 200 B HEIOCTaTHROMY 00Cs131, 3HAYHA YaCTHHA
iH(opMarii npomnymieHa ado CrIOTBOPEHA; HassBHI CEPHO3HI TOMMIIKH, IO
3aBaYKAIOTh PO3YMIHHIO; KOMYHIKaTUBHE 3aBJaHHS HE BUKOHAHO a00
BIJICYTHICTh BIIIIOBiJIi B3arami.

2) ohopMIICHHSI pe3yJIbTaTiB POOOTH € HE3aJOBUIbHHM.

0-34-F -1

1) He naHi BIAMOBII HA XKO/IHY YaCTHHY 3aIlUTaHb;
2) oopMIICHHS Pe3yJIbTaTiB pOOOTH € HE3aI0BUILHIM.

Po3noain 6axiB, ki oTpuMyI0Th 3100yBavi BUIIO0I ocBiTH (MOAY.Ib 1)

IloTouHne OHiHlOBaHHﬂ Ta

MonyabHa

camocTiiiHa po6ora KOHTPOJIbHA po0oTa Cyma
3MicTOBHMI | 3MICTOBHUH | 3MICTOBHUIA 100
MOAyJb | MOAYJIb 2 MOJYJIb 3 100 (cepeaHe MiK MOTOYHOIO TA
18 16 16 MOIYJIbHOIO POOOTOI0)
Po3noaia 6aiB, siki OTPUMYIOTH 3100yBayi BHIIOI OCBiTH (MOAYJIb 2)
IToTo4He OLiIHIOBAHHS Ta MonyabHa
camocTiiiHa podora KOHTPOJIbHA Po6oTa Cyma
3MicTOBHMIA | 3MICTOBHUM | 3MICTOBHUIL 100
MOJyJIb | MOJyJIb 2 MOJTyJTb 3 100 (cepeaHe Mik MOTOYHOIO TA
18 16 16 MOIYJIbHOIO POGOTOI0)

Po3noain 6agiB, iki oTpUMYIOTH 3100yBadi BUIIOL OCBITH (MOIYJIb 3)

IToTouHe oniHIOBAaHHSA TA MonyabHa
camocriiiHa po6ora KOHTPOJILHA podoTa Cyma
3MicToOBHUN | 3MICTOBHUHN | 3MICTOBHUHN 100
MoyIib 1 MOJTyJIb 2 MOJTyJIb 3 100 (cepeane Mik MOTOYHOIO T2
18 16 16 MO/1Y/JILHOI0 PO0OTOI0)

Po3nojia 6aJiB, IKi OTPUMYIOTH 3/100yBavi BUIIOI 0CBiTH (MOIYJIb 4)

IToTouHe OLiIHIOBAHHSA TA MonayabHa
caMocTiiiHa po6ora KOHTPOJIbHA podoTa Cyma
3MicToBHUI | 3MICTOBHUI | 3MICTOBHHUHI 100
Motyib | MOJTyJIb 2 MOJTyIIb 3 100 (cepeaHe Mik MOTOYHOK Ta
18 16 16 MO/1YJ/JILHOI0 PO0OOTOI0)




CEMECTP 1
[Toroune TecTyBaHHS Ta caMOCTiiiHa poboTa R
Mopyns 1 Monayns 2 é %
=
28
= I s o = = o % &
= SHe\ = on S ISHQ = on \3 &=z 2
T 2 T 4 T n T n T n T o I o
m = = = = = = < = @ =
[SEESS [SEESS o > o > o > o > o= & 3
B K H O H O K K = 0 = < =
2 o 2 o 2 o 2 o 2 o L2 o < S S F X x
S s S s S s S s S 3 S s = | 2| 8 HE
Q) Q) Q) Q) Q) Q) > o ~ ol g
@) = = o
18 16 16 18 16 16 100 |100 100 100
CEMECTP 11
[ToTouHe TecTyBaHHS Ta caMOCTiiiHa poboTa P
Monyns | Monayns 2 E %
[
¢ 28
H 2 g
= = s s = = a | © O
= — = A = o = — SHe\ = on = % T <Q
T n T n T T a T T o Z O
= = m = m = m = m = < = 9 =
o = o = o > o > o > o > T E 3
= H O H O H O H O = 0 = < =
L 9 L 9 2 9 L o L 9 L 9 < S S F X x=
S s S s S s S s S 3 S 3 = | 2| 8 HE
Q) Q) %) Q) (D) (D) > o A~ ol 3
@) = = ™M
18 16 16 18 16 16 100 |100 100 100

OuiHlOBaHHS OKpeMHUX BU/IIB HABYAJIbHOI POOOTH 3 TUCUMUIIIHA

Monyas 1 Monyasb 2 Monyab 3 Monyab 4
A 8 A A
. CF: e .-% S| % Sz % 33
Bu gisibHocti 3n00yBava | 5| 5'C E| 5| 3 CEl B SECZ| 5| 3 C B
. . z g S g g
BHIIOT OCBIiTH %1 2658 ¥| 252 F 2SS F| 252
E|l Sy E| 2% E| g3 E| 2Ep
> g = g = 2 = 2
[IpakTuuHi (ceMiHapCHKI
Sall’mm ( pebic) 35% 35% 35% 35%
JlaGopaTopHi 3aHATTS
(toTycK, BUKOHAHHSI Ta
3aXHUCT)
Komn’rotepHe TectyBaHHs
MIPU TEMATUIHOMY
OILIIHIOBAHHI
ITuceMoOBe TecTyBaHHS IIpHU
CbMOBC TCCTYB PH 1 | 5o 1 5% 1 5% 1 5%
TEMaTHYHOMY OI[IHIOBaHHI1
IIpe3enTarris 1 5% 1 5% 1 5% 1 5%
Pegepat
Ece 1 5% 1 5% 1 5% 1 5%
MoynpHa KOHTPOJIbHA
po%f)ﬁa OHTPO 1| 50% | 1 | 50% 1 | 50% 1 | 50%
Pasom | 4 100 4 100 4 100 4 100
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Crynentu 3000B's13aH1 BUaCHO BUKOHYBATH 1HAMBINyabHi 3aBaHH, 3/1aBaTH YCHI PO3MOBHI
TEMH Ta BiIIPaI[bOBYBATH MPOITYIICHI 3aHATTS.

VY BUMaKy NPOTEPMIHYBAaHHS OLIHKH OyIyTh 3HMKEHI:

- SIKIIO 3aBJIaHHS BUKOHAHO MPOTATOM | THXKHS micTsl BCTAaHOBJICHOT 1aTH - Ha 10%);

- IPOTSATOM 2 THXHIB - Ha 30%;

- mmicis 2 THKHIB 1 10 KiHISE MOIyist - Ha 50%.

3a HErOTOBHICTH JIO 3aHATTS; HECBOEYACHE BUKOHAHHS 3aBJIaHb; BIICYTHICTh HA 3aHSATTI,
/HeraTuBHY MOBEIHKY, IIEPEIIKOAY HOPMaJIbHIA poOOTI; BITMOBA Bil y4acTi B Ipi /IUCKYCIi;
CTMMCYBaHHS, BUKOPUCTAHHS HEJIO3BOJICHUX 3ac00iB iH(pOpMaIIii iJ Yac KOHTPOJTIO, MMiKa3Ku
BCTAHOBJIIOIOThCA mTpadHi 6anu (-0,5 6aiiB).

KpuTepii ouiHIOBaHHA MO1Y/IbHOI KOHTPOJILHOI POOOTH: MOIYIbHUI KOHTPOJIb OLIHIOETHCS:
90-100 — BimminHO; 82-89 — nobpe B; 74-81 — mobpe C; 64-73 — 3anpoBinbHO D; 60-63 — 3a10BUTHEHO
E; 35-59 — ne3anoBineHo FW; 0-34 — He3zanoButbHO F i mepepaxoByerbest y 50-0anbHy OIHKY.

KpuTepii ouiHIOBaHHSA MiICYMKOBOr0 CeMeCTPOBOI0 KOHTPOJIIO: TIOTOUYHUN KOHTPOJIb
HaAIMPUKIHI[I CEMECTPY NepepaxoByeThbes y 50-0anbHy OIIHKY; MOAYJIbHUNM KOHTPOJIb HAPUKIHIT
ceMecCTpy mepepaxoByeThes y S0-0anpHy OIIHKY.

IIkaJsa ouinoBanHs: HanioHanabHa Ta ECTS

Cyma 6autiB 3a BCi Ouika O1iHKa 3a HAIIOHAJIBHOO IIIKAJIOI0
B HaB4aJIbHOL ECTS | 14 ex3aMeHy, KypcoBOTO JUTSL 3ATTIKY
AVUILHOCTI MPOEKTY (pOOOTH), MPAKTHUKU
90 - 100 A BIAMIHHO
82-89 B
74-81 C Aodpe 3apaxoBaHO
64-73 D .
60-63 r 3aJI0BUILHO
35-59 EX HE3aJIOBUTLHO 3 MOMJIMBICTIO | HE 3apaxOBaHO 3 MOKJIUBICTIO
MOBTOPHOTO CKJIAJaHHS MTOBTOPHOT'O CKJIAJAHHS
HE3aJJ0BUTLHO 3 000B’SI3KOBHUM | HE 3apaxOBaHO 3 000B’I3KOBUM
0-34 F MOBTOPHUM BUBUYEHHSIM MMOBTOPHUM BUBUYEHHSM
IUCHAIUIIHA IUCHAIUIIHA
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6. IPOTPAMA HABYAJIBHOI JJUCHUILITHHA

6.1. 3MicT HABYAJBLHOI TUCHMILIIHYA

Module 1.

3microBuii moxyas 1. Practical Grammar. Translation
Tema 1. Parts of Speech in modern English. Basic sentence structure. “It” and “There” as dummy
subjects. Transformations in translation.
Tema 2. The Noun. Classification of Nouns. Simple, Derivative and Compound Nouns. Noun
gender Translation of Nouns.
Tema 3. Number of Nouns. Regular and irregular plurals.
Tewma 4. Collective Nouns. Cases of Nouns. Possessive case.
Tema 5. Subject and predicate agreement.Partitive constructions.

3microBuii moxyasn 2. Reading. Speaking.
Tema 1. Reading: Personal Qualities. “You don’t have to be born rich to be a millionaire”.
Speaking: Telling about yourself. Appearance. Character. Likes and dislikes.
Tema 2. Reading: “Charisma: a kind of magic?” Speaking: My hero.
Tema 3. Reading: “Family Relationship: Why Is It Important And How To Build It?” Speaking:
Family: Types of family. Family Relationships. What does family mean to you? Same or different?
Tema 4. Reading: “The world best known conspiracy theories”. Making questions, discussing
situations, issues. Speaking: Modern Ukrainian/British/American family.
Tema 5. Reading: “What to Know About Family Roles” (Critical Thinking) Parenting. Child-parent
Relationship and Potential Problems. Speaking: Engagement and marriage in Ukraine and English-
speaking countries.

3micToBuii MoayJs 3. Listening. Writing
Tema 1. Listening: People talking about their dream jobs. Activities. Writing: Emails of
introduction. Formal and informal emails. A personal description in 100 words.
Tema 2. Listening: “The way we look”.“Are men and women really different?”’Writing: Questions
in English. Making questions for an interview. Opinion essay. Roles in the family.
Tema 3. Listening: Family problems. Parenting. Writing: Engagement and marriage traditions in
Ukraine/ the UK/ the USA.

MoayJs 2

3microBuii moayJs 1. Practical Grammar.
Tema 1. The Adjective. Classification of Adjectives. Dergrees of Comparison. Translation of
adjectives.
Tema 2. The Adverb. Classification of Adverbs. Translation of adverbs. Dergrees of Comparison.
The Pronoun.
Tema 3. The Verb. Classes of Verbs. Category of tense and aspect. The Present Simple Tense.
Tema 4. The Present Continuous Tense.
Tema 5. Present Simple and Present Continuous with future meaning.
Tema 6. Comparison present simple vs. present continuous.

3microBuii moayan 2. Reading. Speaking.
Tema 1. Reading. “Not only English spoken here!». Discussion of the text. Learning active
vocabulary.. Discussing issues in learning languages. Speaking. My home is my castle. “Future
homes”. Houses and accommodation. Living conditions.
Tema 2. Reading: “Is SMS good for young people?” How to avoid mistakes online. Speaking.
Exterior and interior of the house. Dwellings and Appliances.
Tema 3. Reading. “Last Words”. Disappearing languages. Speaking. Household chores. Doing
chores.
Tema 4. Reading. “What makes a good advert?”” Speaking. Housing in Ukraine/ the UK/ the USA.
Tema 5. Reading. Education. | am a university student. Speaking. My native city/ town/ village.

3micToBuii moxyab 3. Listening. Writing.
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Tema 1. Listening. “Why is english important in today's world”. Writing. Describing tables and
charts.
Tema 2. Listening. Education. Types of schools in Ukraine, the UK and USA. Writing. Opinion
essay. My studies.
Tema 3. Listening. A teacher’s personality. Writing. Describing a teacher.
Tema 4. Listening. “Is student life all good?” Writing. My studies.
Monayas 3
3micToBuii moayan 1. Practical Grammar.
Tema 1. The Past Simple Tense.
Tema 2. The Past Continuous Tense.
Tema 3. The Past Simple and The Past Continuous compared.
Tema 4. The Present Perfect Tense. The Present Perfect and The Past Simple.
Tema 5. The Present Perfect Continuous Tense. The Present Perfect and The Present Perfect
Continuous.
3microBuii moxyasn 2. Reading. Speaking.
Tema 1. Reading. “What is design?” Speaking. Shopping. Types of shops.
Tema 2. Reading. “Design through the ages”. Speaking. Ways of shopping. Money, prices,
payments. Are you a saver or a spender?
Tema 3. Reading. “Alessi’s inventions”. Speaking. Shopping in Ukraine/ the UK/ the USA.
Tema 4. Reading. «The secret of success”. Speaking. Going on a shopping spree / window-
shopping.
Tema 5. Reading. “The memory man”. Speaking. Complaining at a shop.
3micToBuii MoayJs 3. Listening. Writing.
Tema 1. Listening. Design of a new product. Modal verbs. Writing. Description of a new product.
Tema 2. Listening. Museum of design. Writing. A product report. Proofreading.
Tema 3. Listening. Business ideas. Video about starting a catering business. Writing. Describing a
process. Passive voice.
Monyas 4.
3microBuii moayJs 1. Practical Grammar.
Tema 1. The Past Perfect Tense. The Past Perfect Continuous Tense.
Tema 2. The Past Perfect and The Past Perfect Continuous.
Tema 3. The Future Simple Tense. The Future Continuous Tense.
Tema 4. The Future Perfect Tense. The Future Perfect Continuous Tense.
Tema 5. The Future-in-the-Past.
Tema 6. Common ways to talk about the future.
3microBuii moxyan 2. Reading. Speaking.
Tema 1. Reading. World food. Speaking. Food and drinks. Cooking.
Tema 2. Reading. «Become an expert on tipping points». Phrasal verbs. Speaking: Cooking
recepies. My favourite meal/ cake.
Tema 3. Reading. “Cultural influences on fashion trends». Vocabulary: «Fashion». Speaking:
Eating habits in Ukraine, the UK and USA.
Tema 4. Reading. “Out of sight, out of mind”. Indirect speech. Speaking: Restaurants, cafes,
diners. Eating out.
Tema 5. Reading: Reviews. Speaking: Eating out can be a very pleasurable experience.
3micToBuii moayasn 3. Listening. Writing.
Tema 1. Listening. The world’s best food cities. Writing. Restaurant review.
Tema 2. Listening. Writing. Eating habits in Ukraine, Great Britain and the USA.
Tema 3. Listening. Film reviews. Types of Media.
Tema 4. Writing. Review of a film (computer game, novel).
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6.2. CTpyKTypa HaBYAJbHOI JUCHMIIiHH

KinbkicTs roanu

neHHa Gopma

HazBu 3MiCTOBHX MOJYIIB 1 TEM -
YCBO Y TOMY YHCJII1
ro JI. | II. [JIa6. | Inn. | Cop.
1 2 3 4 5 6 7
I cemecTp
Moayas 1
3micToBuii moay.an 1. Practical Grammar. Translation.
Tema 1. Parts of Speech in modern English. Basic sentence | 4 |2 4
structure. “It” and “There” as dummy subjects.
Transformations in translation.
Tema 2. The Noun. Classification of Nouns. Simple, 4 |2 4
Derivative and Compound Nouns. Noun gender. Translation
of Nouns.
Tema 3. Number of Nouns. Regular and irregular plurals. 4 |2 4
Tema 4. Collective Nouns. Cases of Nouns. Possessive case. 4 |2 4
Tema 5. Subject and predicate agreement. Partitive | 4 |2 4
constructions.
3micToBuii moayab 1| 20 | 10 20
3microBuii moxyan 2. Reading. Speaking.
Tema 1. Reading: Personal Qualities. “You don’t have to be | 6 2 4
born rich to be a millionaire”. After-reading activities.
Speaking: Telling about yourself. Appearance. Character.
Likes and dislikes. Learning active vocabulary. Telling about
yourself. How do you look like?
Tema 2. Reading: “Charisma: a kind of magic?” (reading | 6 2 4
technique - scanning). After-reading activities.
Speaking: My hero.
Tema 3. Reading: “Family Relationship: Why Is It Important | 6 2 4
And How To Build It?” Discussion of the text.
Speaking: Family: Types of family. Family Relationships.
Learning active vocabulary. Activities. What does family
mean to you? Same or different?
Tema 4. Reading: “The world best known conspiracy 6 2 4
theories”. Discussion. After-reading activities. Making
questions, discussing situations, issues.
Speaking: Modern Ukrainian/British/American family.
Tema 5. Reading: “What to Know About Family Roles” | 4 2 2
(Critical Thinking) Parenting. Child-parent Relationship and
Potential Problems.
Speaking: Engagement and marriage in Ukraine and English-
speaking countries.
3microBuii moayan 2 | 28 | 0 10 18
3microBuii Moayas 3. Listening. Writing.
Tema 1. Listening: People talking about their dream jobs. | 6 2 4
Activities.
Writing: Emails of introduction. Formal and informal emails.
A personal description in 100 words.
Tema 2. Listening: “The way we look™. 6 2 4




14

Writing: Questions in English. Making questions for an
interview. Opinion essay. Roles in the family.
Tema 3. Listening: Family problems. Parenting. 6 2 4
Writing: Engagement and marriage traditions in Ukraine/ the
UK/ the USA.
MoayJ/jibHA KOHTPOJbHA podoTa 1. 4 2 2
3microBmii Mmogyas 3| 24 | 0 8 14
Monayas 1 10 18 52
Moayas 2
3micToBuii moay.an 1. Practical Grammar.
Tema 1. The Adjective. Classification of Adjectives. Dergrees 2 4
of Comparison. Translation of adjectives.
Tema 2. The Adverb. Classification of Adverbs. Dergrees of 2 4
Comparison. The Pronoun. Translation of adverbs.
Tema 3. The Verb. Classes of Verbs. Category of tense and 2 4
aspect. The Present Simple Tense.
Tema 4. The Present Continuous Tense. 2 4
Tema 5. Present Simple and Present Continuous with future 2 4
meaning.
Tema 6. The Present Simple and the Present Continuous 2 4
compared.
3micToBuii MoayJib 1 12 24
3microBuii MmoayJnb 2. Reading. Speaking.
Tema 1. Reading. “Not only English spoken herel». 2 4
Discussion of the text. Learning active vocabulary..
Discussing issues in learning languages.
Speaking. My home is my castle. “Future homes”. Activities.
Houses and accommodation. Living conditions. Learning
active vocabulary.
Tema 2. Reading: “Is SMS good for young people?” How to 2 4
avoid mistakes online. Discussion of the text. After-reading
exercises.
Speaking. Exterior and interior of the house. Dwellings and
Appliances. Learning active vocabulary. Activities.
Tema 3. Reading. “Last Words”. Disappearing languages. 2 4
Speaking. Household chores. Doing chores. Learning active
vocabulary.
Tema 4. Reading. “What makes a good advert?” Learning 2 4
active vocabulary.
Speaking. Housing in Ukraine/ the UK/ the USA.
Tema 5. Reading. Education. | am a university student. 2 4
Speaking. My native city/ town/ village.
3micToBuii MOaYJIb 2 0 10 20
3microBuii MoayJas 3. Listening. Writing.
Tema 1. Listening. “Why is English important in today's 2 2
world”
Writing. Describing tables and charts.
Tema 2. Listening. Education. Types of schools in Ukraine, 2 2
the UK and USA. Discussion.
Writing. Opinion essay. My studies.
Tewma 3. Listening. A teacher’s personality. 2 3
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Writing. Describing a teacher.

Tema 4. Listening. “Is student life all good?” Writing. My 2 2
studies.
MoayJ/ibHAa KOHTPOJIbHA po0oTa 2. 2 9
3micToBuii MoxyJIb 3 0 10
MoayJas 2 12 20
Pa3om 3a moayas 1-2 | 165 | 22 38 53
IT cemecTp
Moayas 3
3micToBuii moay.ab 1. Practical Grammar.
Tema 1. The Past Simple Tense. 2
Tema 2. The Past Continuous Tense. 2
Tema 3. The Past Simple and The Past Continuous compared. 2
Tema 4. The Present Perfect Tense. The Present Perfect and 2
The Past Simple.
Tema 5. The Present Perfect Continuous Tense. The Present 2
Perfect and The Present Perfect Continuous.
3micToBuii MoayJib 1 10
3microBuii moayasn 2. Reading. Speaking.
Tema 1. Reading. “What is design?” Discussion of the text. 2
Learning the active vocabulary.
Speaking. Shopping. Types of shops.
Tema 2. Reading. “Design through the ages”. Discussion of 2
the text. After-reading and vocabulary activities.
Speaking. Ways of shopping. Money, prices, payments. Are
you a saver or a spender?
Tema 3. Reading. “Alessi’s inventions”. Discussion of the 2
text.
Speaking. Shopping in Ukraine/ the UK/ the USA.
Tema 4. Reading. «The secret of success”. Discussion of the 2
text. Learning the active vocabulary.
Speaking. Going on a shopping spree / window-shopping.
Tema 5. Reading. “The memory man” Discussion of the text. 2
After-reading and vocabulary activities.
Speaking. Complaining at a shop.
3MmicToBHII MOTYJIb 2 0 10
3microBuii MoayJunb 3. Listening. Writing.
Tema 1. Listening. Design of a new product. Modal verbs. 2
Writing: Description of a new product.
Tema 2. Listening. Museum of design. Use of language: 2
modal verbs.
Writing. A product report. Proofreading.
Tema 3. Listening. Business ideas. Video about starting a 2
catering business.
Writing. Describing a process. Use of language: Passive
voice.
Moay/ibHAa KOHTPOJIbHA podoTa 1. 2
3micToBHii MoayJIb 3 0 8
Moayas 3 10 18 52
Moay.s 4.

3microBuii moayas 1. Practical Grammar.
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Tema 1. The Past Perfect Tense. The Past Perfect Continuous 2

Tense.

Tema 2. The Past Perfect and The Past Perfect Continuous. 2

Tema 3. The Future Simple Tense. The Future Continuous 2

Tense.

Tema 4. The Future Perfect Tense. The Future Perfect 2

Continuous Tense.

Tema 5. The Future-in-the-Past. 2

Tema 6. Common ways to talk about the future. 2

3micToBuii MoayJs 1 12

3microBuii moayasb 2. Reading. Speaking.

Tema 1. Reading. World food. 2

Speaking. Food and drinks. Cooking.

Tema 2. Reading. «Become an expert on tipping points». 2

Discussion of the text. Learning the active vocabulary.
Phrasal verbs.
Speaking: Cooking recepies. My favourite meal/ cake.

Tema 3. Reading. “Cultural influences on fashion trends». 2
Vocabulary: «Fashion».
Speaking: Eating habits in Ukraine, the UK and USA.

Tema 4. Reading. “Out of sight, out of mind”. Discussion of 2
the text. Learning the active vocabulary. Use of language:
Indirect speech.

Speaking: Restaurants, cafes, diners. Eating out.

Tema 5. Reading: Reviews. Discussion. Vocabulary 2
exercises.
Speaking: Eating out can be a very pleasurable experience
3micToBHiI MOTYJIb 2 0 10
3micToBuii moayas 3. Listening. Writing.
Tema 1. Listening. The world’s best food cities. 2
Writing. Restaurant review.
Tema 2. Listening. Writing. Eating habits in Ukraine, Great 2
Britain and the USA. (Student presentations)
Tema 3. Listening. Film reviews. Types of Media. 2
Tema 4. Writing. Review of a film (computer game, novel) 2
MoayJ/jibHA KOHTPOJIbHA poboTa 2. 2
3micToBuii MoayJib 3 0 10
Monay.s 4 12 20
Pa3zom 3a moayab 3-4 | 165 | 22 38 53
VYcboro rogux 330 | 44 76 210
6.3. TeMu NpaKTHYHUX (CeMiHAPCHKUX, J1a00PATOPHHUX) 3aHATH
Mopyas 1
No Kinpkicth
3/ Haspa Temu TOJIUH
JE€HHA

1 | Grammar: Parts of Speech in modern English.
https://grammar.collinsdictionary.com/easy-learning/parts-of-speech Basic
sentence structure. https://grammar.collinsdictionary.com/easy-learning/parts-of-

the-sentence “It” and “There” as dummy subjects. (Kaymanckas 1963, p.228-

2



https://grammar.collinsdictionary.com/easy-learning/parts-of-speech
https://grammar.collinsdictionary.com/easy-learning/parts-of-the-sentence
https://grammar.collinsdictionary.com/easy-learning/parts-of-the-sentence
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229) Grammatical transformations in translation.

Reading: Personal Qualities. “You don’t have to be born rich to be a
millionaire”. After-reading activities. (SO Int. Student’s Book, Unit 4.1. p.44,
NLL Student’s Book, Unit 1.1. p.6-7).

Speaking: Telling about yourself. Appearance. Character. Likes and dislikes.
Learning active vocabulary. Telling about yourself. How do you look like?
(English Vocabulary Organiser, p.24-33)

Listening: People talking about their dream jobs. (SO Int. Student’s Book, Unit
4.1. p.44-45) Activities.

Writing: Emails of introduction. Formal and informal emails. (SO Int.
Student’s Book, Unit 1.1. p.10)

Grammar: The Noun. Classification of Nouns.
http://staffnew.uny.ac.id/upload/131808679/pendidikan/STR1.pdf, Simple,
Derivative and Compound Nouns. Noun gender.
https://grammar.collinsdictionary.com/easy-learning/gender-of-nouns
(Kaymanckas 1963, p.14-18) Translation of Nouns. (Kopynens ¢.225-226,
https://www.ukma.edu.ua/eng/ufl/lesson5.htm ) Translation of nouns into
Ukrainian.

Reading: “Charisma: a kind of magic?” (reading technique - scanning). After-
reading activities. (NLL Int, Student’s Book, Ex. 1-8 p. 10-11.)
Speaking: My hero.

Listening: “The way we look™ https://www.bbc.co.uk/learningenglish/features/6-
minute-english/ep-151231 “Are men and women really different?” (SO Int,
Student’s Book, Unit 1.2, pp.12-13)

Writing: Questions in English. Making questions for an interview. Opinion
essay. Roles in the family.

Grammar: Number of Nouns. https://grammar.collinsdictionary.com/easy-
learning/number-in-nouns Regular and irregular plurals. (Kaymanckas 1963, p.
19-21; Longman Int. p.30-37) Translation of English plural nouns into
Ukrainian.

Reading: “Family Relationship: Why Is It Important And How To Build It?”
Discussion of the text.
https://www.momjunction.com/articles/family-relationship_00460134/#gref
Speaking: Family: Types of family. Family Relationships. (Vocabulary
organiser, p. 8-32) Learning active vocabulary. Activities. What does family
mean to you? Same or different? (SO Int, Student’s Book, p. 11-12)

Grammar: Collective Nouns. Cases of Nouns. Possessive case. (Kaymaunckas
1963, p. 17-18; Longman Int. p.40-41) Grammatical differences between the
English and Ukrainian singular and plural nouns.

10

Reading: “The world best known conspiracy theories”. Discussion. After-reading
activities. Making questions, discussing situations, issues. Narrative tenses. (SO
Int, Student’s Book, p.23-24)

Speaking: Modern Ukrainian/British/American family.

11

Grammar: Subject and predicate agreement. https://grammartop.com/subject-
and-predicate-agreement-2/

Partitive constructions. https://www.thoughtco.com/partitive-in-grammatr-
1691587

12

Reading: “What to Know About Family Roles”
https://www.cusd80.com/cms/lib/AZ01001175/Centricity/Domain/980/lesson13
2.pdf (Critical Thinking) Parenting. Child-parent Relationship and Potential
Problems.



http://staffnew.uny.ac.id/upload/131808679/pendidikan/STR1.pdf
https://grammar.collinsdictionary.com/easy-learning/gender-of-nouns
https://www.ukma.edu.ua/eng/ufl/lesson5.htm
https://www.bbc.co.uk/learningenglish/features/6-minute-english/ep-151231
https://www.bbc.co.uk/learningenglish/features/6-minute-english/ep-151231
https://grammar.collinsdictionary.com/easy-learning/number-in-nouns
https://grammar.collinsdictionary.com/easy-learning/number-in-nouns
https://www.momjunction.com/articles/family-relationship_00460134/#gref
https://grammartop.com/subject-and-predicate-agreement-2/
https://grammartop.com/subject-and-predicate-agreement-2/
https://www.thoughtco.com/partitive-in-grammar-1691587
https://www.thoughtco.com/partitive-in-grammar-1691587
https://www.cusd80.com/cms/lib/AZ01001175/Centricity/Domain/980/lesson13_2.pdf
https://www.cusd80.com/cms/lib/AZ01001175/Centricity/Domain/980/lesson13_2.pdf
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Speaking: Engagement and marriage in Ukraine and English-speaking countries.
https://ukrainianpeople.us/ukrainian-wedding-traditions/ ;
https://www.learnenglish.de/culture/marriage.html ;
https://eragem.com/news/engagement-customs-united-states/

13

Listening: Family problems. Parenting. https://listenaminute.com/f/family.html
Writing: Engagement and marriage traditions in Ukraine/ the UK/ the USA.

14

MoayJ/jibHA KOHTPOJIbHA podoTa 1

2

Pa3om 3a moayJs 1

28

Moayan 2

No
3/

HasBa temu

Kinbkicts
FOJIUH

JCHHA

Grammar: The Adjective. Classification of Adjectives. Dergrees of Comparison.
(Kaymianckas 1963, p. 47-51; Longman Int. p.80-89) Translation of adjectives.

2

Listening. “Why is English important in today's world”
https://www.youtube.com/watch?v=kVeFhRFgDOM (EGP p. 16-25)
Writing. Describing tables and charts. (NLL Int, Student’s Book,Unit 4.5.,
Ex.1-11 p. 44-45)

2

Reading. “Not only English spoken here!l». Discussion of the text. Learning
active vocabulary.. Discussing issues in learning languages. (NLL Int, Student’s
Book, Unit 4.1. Ex. 1-7, p. 36-37)

Speaking. “In search of a perfect home”. (Upstream Int, Unit 1, p.6-7) /
“Future homes”. Activities. https://learnenglishteens.britishcouncil.org/uk-
now/video-uk/homes-future . Houses and accommodation. Living conditions.
Learning active vocabulary.

Grammar: The Adverb. Classification of Adverbs. Dergrees of Comparison.
(Kaymanckas 1963, p. 204-205) Translation of adverbs. The Pronoun.
(Kaymanckasn 1963, p.52-69) Translation of Pronouns.

Reading: “Is SMS good for young people?” How to avoid mistakes online.
Discussion of the text. After-reading exercises. (NLL Int, Student’s Book, Unit
4.3, Ex.1-3, p.40)

Speaking. Exterior and interior of the house. Dwellings and Appliances.
(Upstream Int, Unit 1, p. 8-9) Learning active vocabulary. Activities.

Grammar: The Verb. Classes of Verbs. Category of tense and aspect. The
Present Simple Tense. (Kaymanckasi 1963, p.75-84) Grammatical categories of
verbs in translation.

Reading. “Last Words”. Disappearing languages.
https://www.youtube.com/watch?v=KB7kLNwWKEVU

Speaking. Household chores. Doing chores. Learning active vocabulary.
(Upstream Int, Student’s Book, Unit 1, p.11)

Listening. Education. Types of schools in Ukraine, the UK and USA. Discussion.

Writing. Opinion essay. My studies. (NLL Int, Student’s Book, Unit 5.5, p.55)

Grammar: Tema 4. The Present Continuous Tense. (Kaymanckas 1963, p. 88-
90) Translation os stative verbs.

10

Reading. “What makes a good advert?” Learning active vocabulary. (NLL Int,
Student’s Book, Ex. 1-5, p.46-47)
Speaking. Housing in Ukraine/ the UK/ the USA.

11

Listening. A teacher’s personality.
Writing. Describing a teacher.

12

Grammar: Present Simple and Present Continuous with future meaning.
(Longman Int. p.138-139) Translation.



https://ukrainianpeople.us/ukrainian-wedding-traditions/
https://www.learnenglish.de/culture/marriage.html
https://eragem.com/news/engagement-customs-united-states/
https://listenaminute.com/f/family.html
https://www.youtube.com/watch?v=kVeFhRFgD0M
https://learnenglishteens.britishcouncil.org/uk-now/video-uk/homes-future
https://learnenglishteens.britishcouncil.org/uk-now/video-uk/homes-future
https://www.youtube.com/watch?v=KB7kLNwKEVU
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13 | Reading. Education. I am a university student. (EGP, p.4-12) 2
Speaking. My native city/ town/ village.

14 | Grammar: Comparison present simple vs. present continuous (Longman Int. 2
p.122-125) Translation into Ukrainian.

15 | Listening. “Is student life all good?” 2
https://www.bbc.co.uk/learningenglish/features/6-minute-english/ep-151210
Writing. My studies.

16 | MoayabHa KOHTPOJIbHA poGoTa 2 2
Pa3om 3a moayJab 2 32

Moayasb 3
Ne KinpkicTh
3/ HasBa temn rOJIUH
JCHHA

1 | Grammar: The Past Simple Tense. (Kaymanckas 1963, p. 84-85) Translation 2
into Ukrainian.

2 | Reading. “What is design?”” Discussion of the text. Learning the active 2
vocabulary. (NLL Int, Student’s Book, Unit 7.1., Ex. 1-8 p. 66-67)
Speaking. Shopping. Types of shops. https://www.youtube.com/watch?v=-
KXw_UuE5rAo

3 | Listening. Design of a new product. Modal verbs. (NLL Int, Student’s Book, 2
EXx.
Writing: Description of a new product.

4 | Grammar: The Past Continuous Tense. (Kaymanckas 1963, p. 90-91) 2
Translation into Ukrainian.

5 | Reading. “Design through the ages”. Discussion of the text. After-reading and 2
vocabulary activities. (NLL Int, Student’s Book, Unit 7.2. Ex. 6-9, p.69)
Speaking. Ways of shopping. Money, prices, payments. Are you a saver or a
spender? https://eslbrains.com/are-you-a-saver-or-a-spender/

6 | Listening. Museum of design. Use of language: modal verbs. (NLL Int, 2
Student’s Book, Unit 7.3., Ex. 3-7, p.68-69)
Writing. A product report. Proofreading. Unit 7.5. Study and Writing Skills.
Language Leader. Intermediate. Student’s Book. Ex. 1-8 p. 74-75.

7 | Grammar: The Past Simple and The Past Continuous compared. (Longman Int. 2
p.128-129) Translation into Ukrainian.

8 | Reading. “Alessi’s inventions”. Discussion of the text. (NLL Int, Student’s 2
Book, Unit 7.3., Ex. 3-7, p.70)
Speaking. Shopping in Ukraine/ the UK/ the USA.

9 | Listening. Business ideas. Video about starting a catering business. 2
https://www.youtube.com/watch?v=gNgXpu4Prbl
Writing. Describing a process. Use of language: Passive voice. (NLL Int,
Student’s Book, Unit 9.5., Ex. 1-10, p.94-95)

10 | Grammar: The Present Perfect Tense. (Kaymanckas 1963, p.95-98; Longman 2
Int. p.130-131) The Present Perfect and The Past Simple. Translation into
Ukrainian.

11 | Reading. «The secret of success”. Discussion of the text. Learning the active 2
vocabulary. (SO Int SB, Unit 7.1., p.80-81)
Speaking. Going on a shopping spree / window-shopping.

12 | Grammar: The Present Perfect Continuous Tense. The Present Perfect and the 2
Present Perfect Continuous. (Longman Int. p.104-106) Translation into
Ukrainian.

13 | Reading. “The memory man” Discussion of the text. After-reading and 2



https://www.bbc.co.uk/learningenglish/features/6-minute-english/ep-151210
https://www.youtube.com/watch?v=-KXw_uE5rAo
https://www.youtube.com/watch?v=-KXw_uE5rAo
https://eslbrains.com/are-you-a-saver-or-a-spender/
https://www.youtube.com/watch?v=gNgXpu4PrbI
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vocabulary activities. (SO Int, SB Unit 7.2., p.83-84)
Speaking. Complaining at a shop.

14 | Moay/ibHa KOHTPOJbHA podoTa 3 2
Pa3om 3a moayas 3 28
Moay.an 4
Ne KinpkicTh
3/m HasBa Temu TrOUH
JCHHAa

1 | Grammar: The Past Perfect Tense. The Past Perfect Continuous Tense. 2
(Kaymanckas 1963, p.98-101;107) Translation into Ukrainian.

2 | Reading. World food. (SO Int SB, Unit 10.2., p.119-120) 2
Speaking. Food and drinks. Cooking. https://en.islcollective.com/video-
lessons/cooking-vocabulary-al-bl
https://www.youtube.com/watch?v=0VQEJARHJ44
(Vocabulary organiser, p.74-85)

3 | Listening. The world’s best food cities. (SO Int SB, Unit 10.2., p.118-119) 2

4 | Grammar: The Past Perfect and the Past Perfect Continuous. (Longman Int. 2
p.132-133) Translation into Ukrainian.

5 | Reading. «Become an expert on tipping points». Discussion of the text. Learning 2
the active vocabulary. Phrasal verbs. (NLL Int, Student’s Book, Unit 10.1., Ex.

1-5, p.96-97)
Speaking: Cooking recepies. My favourite meal/ cake.

6 | Writing. Restaurant review. ( SO Int SB, Unit 10.2, p.120-121) 2

7 | Grammar: The Future Simple Tense. The Future Continuous Tense. 2
(Kaymanckas 1963, p.86-87;91-92; Longman Int. p.136-137) Translation into
Ukrainian.

8 | Reading. “Cultural influences on fashion trends». VVocabulary: «Fashion». (NLL 2
Int, Student’s Book, Unit 10.2., Ex. 1-6, p.98)

Speaking: Eating habits in Ukraine, the UK and USA.

9 | Listening. Writing. Eating habits in Ukraine, Great Britain and the USA. 2
(Student presentations)

10 | Grammar: The Future Perfect Tense. The Future Perfect Continuous Tense. 2
(Kaymranckasn 1963, p.101-102; 108; Longman Int. p.136) Translation into
Ukrainian.

11 | Reading. “Out of sight, out of mind”. Discussion of the text. Learning the active 2
vocabulary. Use of language: Indirect speech.

Speaking: Restaurants, cafes, diners. Eating out.

12 | Grammar: The Future-in-the-Past. (Kaymanckas 1963, p.87-88; 103; 110) 2
Translation into Ukrainian.

13 | Reading: Reviews. Discussion. VVocabulary exercises. 2
Speaking: Eating out can be a very pleasurable experience.

14 | Grammar: Common ways to talk about the future. (Longman Int. p.138-139) 2

15 | Listening. Film reviews. Types of Media. (NLL Int., SB, Unit Ex.2-3,p.106) 2

16 | MoaysabHa KOHTPOJIbHA podoTa 2 2
Pa3om 3a moayJs 4. 32
Bceboro 3a HaBuaJIbHME PIK 120



https://en.islcollective.com/video-lessons/cooking-vocabulary-a1-b1
https://en.islcollective.com/video-lessons/cooking-vocabulary-a1-b1
https://www.youtube.com/watch?v=0VQEJARHJ44
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6.4. Camocriiina podora

No KinbkicTh
3/m Hazsa temu T'OJIMH
JCHHAa
Mopayas 1.

1 | 3microBwuii Mmoayns 1. Home-reading. Phonetics, grammar. 4

2 | 3microBuit Mmoayns 2. Home-reading. Phonetics, grammar. 4

3 | BmicroBwuit Mmoayns 3. Home-reading. Phonetics, grammar. 4

4 MopayJsb 2. 4

5 | 3microBuit Mmoayns 1. Home-reading. Phonetics, grammar. 4

6 | 3microBuit Moxyns 2. Home-reading. Phonetics, grammar. 4

7 | 3mictroBuit Moayns 3. Home-reading. Phonetics, grammar. 4
Pazom 3a momynb 112 105

8 Moayas 3. 4

9 | 3microBuit Moayns 1. Home-reading. Phonetics, grammar. 4

10 | 3micToBuii Moy 2. Home-reading. Phonetics, grammar. 2
3micToBuii Moynk 3. Home-reading. Phonetics, grammar.

11 Moayas 4. 4

12 | 3mictoBuii Moayne 1. Home-reading. Phonetics, grammar. 4

13 | 3micToBuii Moayne 2. Home-reading. Phonetics, grammar. 4

14 | 3micToBuii Moaynbe 3. Home-reading. Phonetics, grammar. 2
Pa3zom 3a Mmoaynb 3 14 105

210

6.5. InquBinyajabHi 3aBaaHus (y pasi nompebu)
[HauBigyanbHI 3aBJaHHS € OJIHIEI0 3 (hOPM CaMOCTIMHOT pOOOTH CTYICHTIB, sIKa mepeadoadae

CTBOPEHHS YMOB JIJIs SIK HAMTIOBHIIIOT peastizallii TBOPYMX MOXKJIMBOCTEH CTYACHTIB 1 Ma€ Ha METI

norJIMOJICHHS, y3araJbHEHHS Ta 3aKPITUICHHS 3HaHb, K1 CTYJEHTH OJCPXKYIOTh B MIPOIIECi
HaBYaHHS, a TAKOXK 3aCTOCYBAHHS [IUX 3aBJaHb HA MPAKTHIN. [HIUBITyabHI 3aBIaHHS
BHKOHYIOTBCS CTYJICHTAMH CaMOCTIHHO IIiJT KEPIBHUIITBOM BHKJIa/1a4a.

Jlo iHIMBiTyanbHUX 3aBJIaHb BITHOCUTBHCS: HAMCcaHHsA pedepariB, ece, MAroToBKa

MPE3CHTAIIli 32 TEeMaMH1 3MICTOBOTO MOJTYJIA, MIJATOTOBKA JI0 Y4acTi B POJIBOBIH I'pi, MepeKia
TEKCTIB, BUKOHAHHS BIIPaB PI3HUX BUJIIB, MIATOTOBKA T€3 HA CTYJACHTChKY HayKOBY KOH(EpEHIIit0
Ta HaIMMCAHHS HAYKOBUX POOIT /ISl y4acTi B KOHKYpCax HAYKOBUX CTYACHTCHKHUX POOIT Ha 0a3i
IHIIOMOBHUX JKEPE.

IH,Z[I/IBi,Z[yaJ'IbHa p060Ta CTYACHTA MOJKC BKJIHOYAaTU HaCTyrIHi 3aBJaHHA:

— HanucaHHs pedepary abo gomoBiAi 3 Temu (MOIynis) abo BY3bKOi mpoOiieMaTHKU Ta HMOro
3aXHCT;
— pe3roMe JI0 POYUTAHOT HAYKOBOT CTATT;

MepeKIIaj] TeKCTY (KUIbKICTh CTOPIHOK BU3HAYa€ BUKIIAAa4) TOLIO.

7. IHCTPYMEHTHU, OBJIA/IHAHHS TA IIPOT'PAMHE 3ABE3INEYEHHS,

BUKOPUCTAHHA AKUX IIEPEJIBAYA€ HABYAJIBHA JUCIHUIIVITHA

(v pa3i nompebu)

Texniyni 3acobu: KOMIT 10Tep, MyJIbTUMEI1IHI Tpe3eHTallli, BileoMaTepiany, 4aT, ay1i03aniucu

TOIIO

ObnaoHnanns: HACTUIbHI Ta MOPTATUBHI KOMII IOTEPU, CMapTHOHH, TOPTATUBHI MYJIbTUMENINHH1
porpanaui.
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Ipoepamne 3a6e3neuenns: ohicHI mporpamu, mporpamu s neperisiay ¢aimis (.pdf, .djvu),
eJIEKTPOHHI MepeKIIaiadi TEeKCTIB, eNEKTPOHHI CIOBHUKHU, MyJIbTHMEIIHE IPOTpaMHE
3a0be3neueHHs TOIIO.

10.
11.

12.

ok~

8. PEKOMEH/JOBAHI JUKEPEJIA IH®OOPMAIIII
OcHoBHa JiTeparypa

AHApYCAK |.B. BXXMBaHHA apTUKANIB B aHMNIMCbKI MOBI. Yxkropog, 2004.

BosHa M. O., lanoHiB A. B. Ta iH. AHrnilicbka moBa Ana nepeknagadis i ¢inonoris. Il Kypc.
MNigpy4HuK. — BiHHMUA: HoBa KHura, 2006. — 344 c.

KopyHeup |. B. Teopia i npaktmMka nepeknaay (acnekTHui nepeknag): MiapyyHuK. BiHHWMUA:
«HoBa KHura», 2003. 448 c.

lUneHuk C.3., MuHga O.l. MeTtoauuHa po3pobKa Ao Kypcy (4actmHa 1): AHrniicbka moBa ans
ctyaeHTiB 1 Kypcy. (English for general purposes) / C.3. Lnenuk, O.l. MuHaa — Yskropoa:
«LWapk». 2021. - 48 c.

Alexander L.G. Longman English Grammar Practice. Longman Limited 1992, 2000.

Baker A. Ship or Sheep! An intermediate pronunciation course /A. Baker. — Cambridge University
Press, 2009. — 228 p.

Cotton D., Falvey D., Kent S. New Language Leader Intermediate with MyEnglishLab. Harlow:
Pearson Education Ltd, 2017. 176 p.

Clare A., Wilson JJ. Speakout. Intermediate Students’ Book / Antonia Clare , JJ Wilson. — Pearson,
2015.-176p.

Clare A., Wilson JJ. Speakout. Intermediate Workbook / Antonia Clare, JJ Wilson. — Pearson, 2015.
-96 p.

Foley M., Hall D. My Grammar Lab Intermediate B1/B2. — Pearson Publishing House, 2012. 385 p.
Gough C. English Vocabulary Organiser. 100 topics for self-study / C. Gough. — Heinle, Cengage
Learning, 2005. - 224 p.

Murphy R. Grammar in Use: a sell-study reference and practice book for intermediate students
of English. — 4rd edition. / R. Murphy — New York: Cambridge University Press, 2012. —399p.

Jonomizkna jiteparypa

Bosna M. O., I'anoniB A. b. Ta iH. AHrmiiicbka MoBa Ui nepekianaviB i ¢imonoris. I kypc.
[Migpyunuk. — Binnung: HoBa Kuura, 2004. — 488 c.

Doff A., Thaime C. et al. Empower Intermediate Workbook B1+. Cambridge University
Press. 2015. — 176 p.

Anderson P. Empower Intermediate Student’s Book B1+. Cambridge University Press.
2015. - 87 p.

Eastwood J. Oxford Practice Grammar. Oxford University Press, 2011 — 439.

Redman S. English Vocabulary in Use Pre-Intermediate and Intermediate. Cambridge
University Press, 2003. — 262 p

Inpopmaniiini pecypcu B mepexi InTepner
Martepianu Beb-caiTy https://eslbrains.com/are-you-a-saver-or-a-spender/



https://eslbrains.com/are-you-a-saver-or-a-spender/
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8.
9.

10.
11.
12.
13.
14.

15.
16.

17.

18.

19.
20.
21.

22.
23.
24,
25.
26.

27.
28.

29.
30.
31.
32.
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Martepianu Beb-cainty https://breakingnewsenglish.com/

Martepianu Beb-caiTty https://www.listenaminute.com

Martepianu Beb-caiTty https://grammar.collinsdictionary.com

Martepianu Beb-cainTty https://grammartop.com

Martepianu Beb-cainTty https://www.englisch-hilfen.de/en/inhalt _grammar.htm

Martepianu Beb-caity https://www.perfect-english-grammar.com/grammar-

explanations.html

Martepianu Beb-caiTy https://en.islcollective.com

Martepianu Beb-caiTy https://eragem.com/news/engagement-customs-united-states/

Martepianu Beb-caiTy https://learnenglishteens.britishcouncil.org

Martepianu Beb-caiTty http://iteslj.org/questions/jobs.html

Martepianu Beb-cainTy https://www.grammar-quizzes.com/gerundparticiple.html
Martepianu Beb-caiTty https://issuu.com/cupeducation/docs/9780521151344 public/18
Martepianu Beb-cainty http://www.bbc.co.uk/learningenglish/thai/features/6-minute-
english/ep-171005

Martepianu Beb-caity https://www.youtube.com/watch?v=NJhjR9kVBZc

Martepianu Beb-cainty https://www.myenglishpages.com/site php files/grammar-

exercise-countable-uncountable-nouns.php

MarTepianu Beb-canTy https://agendaweb.org/grammar/countable uncountable-

exercises.htm
MarTepianu Beb-canTy https://secure3.eslpod.com/podcast/esl-podcast-222-alternative-

medicine/

MarTepianu Beb-canty https://app.fluentize.com/lesson/negative-effects-tourism

Martepianu Beb-caiTty https://prezi.com/-skv30birxvh/ecofriendly-means-of-transport/

Martepianu Beb-caiTy https://www.conserve-energy-future.com/15-easy-ways-to-become-

environmentally-friendly.php

Martepianu Beb-caiTty https://listenaminute.com/f/family.html
Martepianu Beb-caiTy http://staffnew.uny.ac.id/upload/131808679/pendidikan/STR1.pdf
Martepianu Beb-caity https://ukrainianpeople.us/ukrainian-wedding-traditions/

Martepianu Beb-caiTy https://www.bbc.co.uk/learningenglish/features/6-minute-english

Martepianu Beb-canty
https://www.cusd80.com/cms/lib/AZ01001175/Centricity/Domain/980/lesson13 2.pdf
Martepianu Beb-caity https://www.learnenglish.de/culture/marriage.html

Martepianu Beb-caiTty https://www.momjunction.com/articles/family-
relationship 00460134/#gref
https://www.thoughtco.com

https://www.ukma.edu.ua

https://www.youtube.com
http://dspace.bsu.edu.ru/bitstream/123456789/5721/1/Drygina The%20article.pdf



https://breakingnewsenglish.com/
https://www.listenaminute.com/
https://grammar.collinsdictionary.com/
https://grammartop.com/
https://www.englisch-hilfen.de/en/inhalt_grammar.htm
https://www.perfect-english-grammar.com/grammar-explanations.html
https://www.perfect-english-grammar.com/grammar-explanations.html
https://en.islcollective.com/
https://eragem.com/news/engagement-customs-united-states/
https://learnenglishteens.britishcouncil.org/uk-now/video-uk/homes-future
http://iteslj.org/questions/jobs.html
https://www.grammar-quizzes.com/gerundparticiple.html
https://issuu.com/cupeducation/docs/9780521151344_public/18
http://www.bbc.co.uk/learningenglish/thai/features/6-minute-english/ep-171005
http://www.bbc.co.uk/learningenglish/thai/features/6-minute-english/ep-171005
https://www.youtube.com/watch?v=NJhjR9kVBZc
https://www.myenglishpages.com/site_php_files/grammar-exercise-countable-uncountable-nouns.php
https://www.myenglishpages.com/site_php_files/grammar-exercise-countable-uncountable-nouns.php
https://agendaweb.org/grammar/countable_uncountable-exercises.htm
https://agendaweb.org/grammar/countable_uncountable-exercises.htm
https://secure3.eslpod.com/podcast/esl-podcast-222-alternative-medicine/
https://secure3.eslpod.com/podcast/esl-podcast-222-alternative-medicine/
https://app.fluentize.com/lesson/negative-effects-tourism
https://prezi.com/-skv30birxvh/ecofriendly-means-of-transport/
https://www.conserve-energy-future.com/15-easy-ways-to-become-environmentally-friendly.php
https://www.conserve-energy-future.com/15-easy-ways-to-become-environmentally-friendly.php
https://listenaminute.com/f/family.html
http://staffnew.uny.ac.id/upload/131808679/pendidikan/STR1.pdf
https://ukrainianpeople.us/ukrainian-wedding-traditions/
https://www.bbc.co.uk/learningenglish/features/6-minute-english
https://www.cusd80.com/cms/lib/AZ01001175/Centricity/Domain/980/lesson13_2.pdf
https://www.learnenglish.de/culture/marriage.html
https://www.momjunction.com/articles/family-relationship_00460134/#gref
https://www.momjunction.com/articles/family-relationship_00460134/#gref
https://www.thoughtco.com/
https://www.ukma.edu.ua/
https://www.youtube.com/
http://dspace.bsu.edu.ru/bitstream/123456789/5721/1/Drygina_The%20article.pdf
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PesynbTaT neperJsigy
Po06040i NpPOrpaMyu HaABYAJILHOI AU CUHUILIIHU

Po6oua nmporpama mepe3atBepkeHa Ha 20 /20 H.p. 06e3 3miH; 3i3miHamu ([lomaTox ).

(motpibHe miAKpecInTH)

poTOKOJI Ne BIJT « » 20 p. 3aBimyBau kadeapu

(migmuc) (Ilpi3Buie iHimianm)

PoGoua nporpama niepezarBeppkena Ha 20 /20 H.p. 06e3 3miH; 3i3miHamu (omatox ).

(moTpibHe miAKpeCInTH)

MPOTOKOJT Ne BIJT « » 20 p. 3aBimyBau kadenpu

(mignuc) (Ilpi3Buine iHimiamm)

PoGoua nporpama nepezatBeppkeHa Ha 20 /20 H.p. 06e3 3miH; 3i3miHamu (Jlomatox ).

(noTpibHe miAKpeCInTH)

MPOTOKOJI Ne BIJT « » 20 p. 3aBimyBau kadempu

(migmuc) (Ilpi3Buine iHiriamm)

PoGoua nporpama nepesarBeppkena Ha 20 /20 H.p. 0e3 3miH; 3i3miHamu (domatox ).

(ToTpiOHE TAKPECTUTH)

POTOKOJ Ne Bifl « » 20 p. 3aBimyBau kadenpu

(mipmuc)  (IlpizBumie inimianm)
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